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[. && AZEStH

o Z3te (Mg =) (Beownlf) 2 RE ARAETH A 2dl o] AE GFTE Az
oh. e o] A9 FoA4L azlo] “dolr HdA U A (RFF) TAA A &
g A"olgtE Gad spH e Qi AL ohirh o] AE ol mA2AY s1H] o]
= E¥AHoz, oz £340E A B A5 Asolth HTH o] A7k 17381

o;o}

2

ol doid Aol FEHo] $eloA AdAA ggvztd $&E ofF AT T3
AL 248w Fl(e] A= z¥lE 3F 2~ 3 E A(Sir Robert Bruce Cotton (1571~

1631)J0] &f8tz Jdud FAF FA T AE5Ee] 4" d A & AL F
Ageh. o] sl o] A # Fo] x4,

21 A S B4 2] HE AL o] Art dAH ez GAY Ha Ho
o AzspAY e FAHoE 75 ARHAY e dubAe Aol oyl o] A&
£7]2l J.R.R. Tolkien)o] 19364l o] A7} Al 24 F84E 7HAZ & 29 “( &
=zY: 3 &3} vl g sl (Beowulf : the Monsters and Critics) 2t =FoA Hxz AA3) o
A2 FETAEY FAE Fol vk 2 A o] Aol Mg chgd 719 i 4o] o] Fof
A&k 2y oA & o] AE AFA A& AAHe & AUt o] AFE AFA ¥l
oF & oL o] At ReFs Y AFT 9L o= e A2z BF o ot
9 geke olfE o, 2 Eae st 2% FEE Be A7 ZEidE 4
Aol v & o7t & AHeleh #4 o] A8 AGAA AA A o FEE AT

o] AL g2 AdA Aol E T3tz FF] JAAH S o FR g
Al A7HA WG 5Al7] Fokolvt 64]7] 27 H Ao FAA o]AL w©A 3
2 gAe FAE doh? o] AY Fdle ST JEEO I ol#ldt ol okr) st FA (E)
2 A8 d3 25rt 7 A7) Foll 59 Ao] o] & s Fog FAh o|¥A S Eoe
L AFE A7) 1000 Aol A (FEA, scribe)E9] Ao 98 4] & (manuscript) o

r_{n‘.

°]
Q)
=
L

ol

1) M.H. Abrams, ed., The Norton Anthology of English Literature (New York: W.W. Norton,
1986), 5th ed., Vol. I, p. 25.

2) B E= 2%(Harold Bloom)& Beowulfs] AR d =& A7) 650~800 Ato] = B3 9l th. Beowulf
(New York Chelsea House, 1987) (Modern Critical Interpretations), p.131.
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2 Eapopd] Agldh $t A AR g (egz)e ¥ A4dde Ao &
AZFY shtolth. Q714 $e9f F5E 8 HEo] Yk 2L 847 27A 4
A gl Z1Fasgve Aol ol o] AE #HAstE H Sle] ofF Fod g4
o &, o] A8 AdH wiZ S FaE sl EngEs] A9 ola® Adelrt. z#E o] A
E 715 Ade JlFacleld. oz (RS J1FaE A= e 92 vhd (paradigm) &
7HA 2 gl olAHQ F A9 BE AA ol @rld vtz o] Ao FeaAe Yot

of Ale & oW JEF AFAE 2E FLA olannd AAE EZ UE Ao
oz ol F BEE AAL Z15mHA Aol 2™ o F A Az o A
of Aol ofgA FFdtert e AEL o= EG AFARGE ¥ & F24E 7}

i3 2

g AFd o 2 vz odF FrdE A4

rlr

=

I. (HI=)0l LIEtt 01FH AlZtnp R[uf O]

(Megz)E & A2 dde o= A7 XA oA & F9E 29 AdA iz

gth ol YE AL vE F Y AR HE o] AAE AEA FAG=t T 4=

g E 9FE T ¥ JAM ez L o= FFEOE

A elyolgta dte AL $Et 24 EI 2E F

< gue] Aolrirhe W dAu[aAg odoelrt. old W neAlY oL siHg
Wl ] (Catherine Belsey)+= t}&-3} 7ro] A3},

(C1de) A% 4% B4, 22z HF] A% 284 422459 BAE 5 F5
A AQeE Aot (2AER) o)de (MF) JA5E4 So) AdANA A 5, oue w
Soluh A% ez 4B A4 BAT 01T ALHE B4 Sl WA Aef 28 o)A o4

2 Al<o} sy gt
(Ideology 1s] the sum of the ways in which people both live and represent to themselves their
relationship to the conditions of their existence. Ideology is imscribed in signifying practices—

” @

in discourses, myths, presentations and representations of the way “things” “are”—and to this

extent it is inscribed in the langnage.®

3) Catherine Belsey, Critical Practice (London: Methuen, 1980), p.42.
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ole] Aufeld oz oleld I Sx oH &R/ E FHUFN AFUAEY AF il 2
538 Fel & WEdz Ytk

Y e E2R dReEE olard ojdE od s Fad ojdAE AHAYH =E I
HApdolgieh. 71 5zqle gAdA 2 oJzEgL ofF JEasrl HX & FA &
W Al FE W 0 X Stz AW B4 ok Eeoldrh. oF olnEEY ¥
o] obf] gy st} et s Fmel wér(logos)l B F {
EFZ FLAAA AR o] Af Aol A F v AL FAoFENT
71529 g A olaEgdd 2AES Rt o] T
] 9. Eule] = 2 u}(Proba)v} &4 8 & (Luxorius) =& £ 3422~ (Pomponius) 7
A (Virgil), &2k (Horace), v = (Ovid)9] A& 7152l g4 APt =2
A (ogzhded e 249 A& 71Fadq FAANAM AA R Mg E Faoh
e zolA He WL FAAA? 2E olnEY JERE FF ZFA 474 9§
el g AA"EA =G FAo] it frE Tl F Y& FHE WS okl Aol
&, Wegze g7 oJasEoAw 29 4 FEEE EAHARE S JF
LA EANAE 71 FaAd FHAA 27 F5E JER BAHE A Wi e ol
of A& Azt vtz old APE (Mo Z)A sileke rlolA o A
Fol #eeh 2= oA ol" AYe Iz °ll‘*7]"? 25 e o]l oz xAel
Al et A EzAQl Yulst @A Eol A& AHE F o224 o3 Aol A o]FH A
Z+& 7bE3A ek ol AY shite] wold ¥ XY & fmjst x¥HAA B AL
71 (Caedmon) 8] #9io] PY Aolch A= 29 AdA PJF2 A9 ‘L—‘T‘ﬂ%ﬂ%

w7}

[+

_,_,
=z

2 golz ALFoA Tt olFel AxolAY dush Huw o Fe vl 23
A Ak olE FARE ol == 5] (AIKE, appositive word)V ek $-Ev}. ol @

AEe (ogzyel A F43 dented 2% 549 2 AY A8 Fol molz Hh
JmzAel ofvle A FwAql oJuls FA e AEAQ A& 3F (monster)o]
S gust 9= B R A9 DolBdA B 5 Atk 5 cotenas(giants], fifelcynn
[monster race), scinnan[phantoms), scynscapan[demonic foes], scuccan(evil spirits], yife
Cgoblins] Fo] =z e Eoleh. o] BoiEd olaxgol & AT & 217 folgod
a2 E2g o] Ao YeE Agel o] &L olzEAHQ uj= o]
o] H2AQ 7t Z =23 (Grendel)

EEo| 7tel(Cain)d] Feztz 2Fo=H

4) Fred C. Robinson, “Apposed Word Meanings and Religious Perspectives,” in Beowulf, Bloom,
ed., p.100.
5) Robinson(1987), p.82.
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ol 5L o= A I Fa—E3 7F—29 orts} A2 o ZA Hef, 2 2R vogx=
b 2@ A W 2E A5asE A A Eg AgE Aol He FAd ] Exd o
vhsk A$A B Adolth o] A zaAWL A9 A (786, 1682)0]9 XL s}l (788,

1274)0) 2 =3} oebe] Fe (756)7 H= A AgaAA 4= A1, 817 Ak o
A% 7 5ad

A A=l ol A9 AR (audience)& Gz et zE vt o] Ao Yok Fg
Q1 E F9 e srEstE 98 o] ¥x Edm YTl (18355~1357). oA F EA o]
g 7]F2Al e E A0 Mo zA o]FH AZdg xe
of Fol BAGE 7| Ex4q vt onxAq e E HA
F 7HA Y et FAe FEIY] A Eoll b5 Aol
ol dle 53 AGM) =E, ¥ FAE Irte o3 Ao v& FEAL

AEm §olal 2o ~E (Christ), 4%, 40UA 2L oJHE o AdAE 73 Fein
ek 97 2 gAd 95 A ALEE o] Aol molx RErhe A4
o 4912 Bast e 3, FAdE 2l ZMH 8% £879) englalof angels)g

Qo2 A2 AL G 4E 59 AE A0 B2 ANE 9 (ngle
cyning (king of angels])o]z}E7 “HALES] 347 (helm engla [protector of angels)),
“lgol A= HALEL] 47 (heofonengla cyning(king of the angels of heaven]) So] 24 0
Yl eszhof e oldl FejEol AH glch HA o] AdAE AL A T
el A Tohmz gk A T W49 AR (side waldendCruler of men) (1661),
“Zg) 9] R )R (sigora waldend(ruler of victories)) (2875) S-0] = & dEojt}, E3
E zZd GAAE JFxY AE el = mildest s 33 0] AF azola glot, (W)
e z)olE of foist & WE 29 Aol Gk A4 o A8 AL FEF 2L oIF
2 2oz o34 AUE AFVTh o|TL “BE AL AMAE o (alwealdelall

o] A
v B

wielder]), “Fal”(freallord]), “F= A" (metod[creator)), “&a]e) Al A" (sigora weldend

(ruler of victories]) Z-o} aolz glt}.

zejrt o] A o] F A< —°4“]§ H 3 JE A Az 2 ul g £938 FES
Z 9E AL Ak, 2 L A7} dryhteno)l By Lol A S0k, =z C. zul&
(Fred C. Robinson)e] w2z °] FelE (legz)el A =5 208 247t o] F 153
= o] Ad Yo dES AAYFE Aoz A I E A¢ AY3E A Folh.? &

T4 &9 A= dryhtenc] AFAES 7= A Folh

(HzztzE] 2o 998 F90] A& A& Bk

{wiglaf) dryhten sinne driorigne fand

6) Robihson(1987), p.%4.
7) Robinson(1587), p. 89.
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[(wiglaf] found his lord bleeding]
(2789)%

FF2 AL F2 39 (fate) & Uit wolql wyrdd] A$E ol AF A RAE
o}, o] B2 AHoJasge]sl (Wl =) (Macbeth)ol A “weird sisters”#tE ZHES A4S # 2
o) oglo] medeh. o] BS weirdE wyrdel A he T2 “weird sisters”E Z ¢ 9
pul] ” (sisters of fate)Z 2w]ojrh. 9 o] A 2ol uE AR & wyrdst 7
2ZA9 dulz 29 wE A9 A AFT0es FHAAT, 2 EE wyrdsl o=
T A9 Fel gt o] FolAE Aotk wWEhA o] Ao o AEEA ,J\
wyrdz BEFn AT 4 2E $99 62 BAEAAAD, o A9 AA of A2
Enaq FAAA o] BelF olAAT. ol TolA wyrde T A Fo o] FoiA
d& wegze Lol BAZ A 2e &34 AwY AFHEs B
A ol 8 F ARelA BalFA HE”(2526~27) F Feoltm
l

nl e rulo oMt _‘L

wyrd?] A o)z, wyrde o] 9= metodl FHo|ti, metods
A" (the measurer of each man)z} 2nj & 7lx] = gt} welA] metod
L olmEd 4% AFTAL $99 FARE BeBei A A Ewd o Ao A
yrol-EodAich, zog WeEZE A oz 49 g4A4EF 4
ghyel &3tol AF AAE ¢ ity AAE Aojza TP FAE 7% V| Enx
ol ARt 29 FAE 27t JEaHeE UG Aoz ol F Wolgdrh 2IER o
ARA o2 A A E HEE Rl He Aojrh
olgl gt FAolE o] AoA Fglo] BWel vteAut £3) AEE dulde gife(gift) e
golE 928 FEL 93}, 2yl (Fred C. Robinson) & # e &27 44 7| 5m oA
o) 3% %3 25 (shame culture) 7} A A 2A ol& S A} HA T3
(guilt culture)el A} dzFdz Dk 1V £33 EiodA = AEL £43 Aod, AE
ARl A Q¥ 2R afde & dnlE FA Gk wEbA A G Apold

s

=

A% ATE F2 ke AL T Aol A deht EFS =¥ L FAAT 7
o Az QEAE BAFE AL Poloh 2Bz WeETE 2 BE AEE O
£},

2 Az 2
A AL ARHFAA dHFo A AFel AfEol P T FHECGAHM AL 2]
Axe 2

A Fz oz A At 2 dust g Folx, 2R E4AH ANE WL

8) Howell D. Chickering, Jr., Beowulf: A Dual-Language Edition(Garden City, New York:
Anchor Books, 1977), pp.216-217. o] =% AY 142 99 A4 glod, o|F2E JF
(TEOTE B8 3% &3] 9L 44, (MeesMIA & &7d, 1978)& =4

9) Fred C. Robinson, “History, Religion, Culture,” in Approaches to Teaching Beowulf, Jess
B. Bessinger, Jr. and Robert F. Yeager, eds. (New York: MLA, 1984), p.121.

10) Robinson(1984), p.121.
11) Robinson(1984), p.120.
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ZE AARAY o) AHER /AL G%h 285 H R & AEs Bl e
AL FALFAAE F4E fAsE 4oz ool 40 w‘riﬂl s o} glet, o]
AR oot dojdl A& F ohE AdelA FolAeh & Ed wWegT 9 g
vOr_

%4) (Queen Wealhtheow) Z 28 53 =0 (torque) & N E= H=oH(1160~1231).
2 o227t Ay] 28l o o] Edll E (Geatland) o] Eo}sl4 o] & 3ol 29hu] (Hygelac's
Queen)oll Al v}l Fo2x =9 F4< vehic uwwd JSEE)Y Ay

el 2= (Heremod) = WA AEg dMsd. 282z 29 239 A5S 114A g
29 A F A Z1ddT (£ E o] A% gold EolgE wolql misery: FFa T}
= misere] A Uh2-g FA £ Foot Y)Y wegze 88 298 £99 x4
E A AES AueA Fotd F T gz E AEL AHGAI4Le

AdEst A AAE dEolrh. zE v & } 7}743’— p
2 FA%. 28R £ Fetet. olo] &l
g 2 et B NE2x oY _‘?.%Et 2.9 lfﬁmﬂ }}\T: 29 °1Jr(thr0n") 7HA = o
=3 = & =A" olo] AFFA AENE W= oldE widz R(AY
AT & Alolel sm AL HAC] A He o[AH HEL Hogzrl An

2EE
Aol olF F23k 9ns o=k
AEL g3tz THes FFolH veolth ol#ldl vl & 7z Q& gifezts wlol

N
2
P,

(o]
tlo
K1)
o~

grace) & YER & TE oA Hrt o d o Mgzl ogA HA
2 E o] Ao A o] 7|Al YuhE BASHE Hl oA vt

Wegss AV & 4§

(F) gl=dAA A7 A F4 ST AEE LA E %

he gemunde maegenes strenge,

gimfaeste gife, 8e him god sealde

[He remembered the power of his strength,

The ample strength that (a) god had bestowed on him)
(1270-71)

TAHAE AR FEH Aotk 2 ERA o#E A HE A& (W Lz HA
AL 29 BAe] Slof Wlegzxrt 4d AW XA J|Ene AAAL FA 2o
Fo2H oA AZE AdxHA ded 4 Aok o)d 49 F 'r“’/]" ‘s
8 F 3" (Hrothgar's sermon) (1700~1784) 3tz 8] 8= H B4 & grt. 3rzst=

€ 9714 FAE ALl AN REAT FHHn o7 ’%Z] “ak AL vl og=
A Fzgc. HAREE B4 F28 AEE doad EdA TZ] Fte
o FHY nFH 49 299 & A £EA Aolok 8¢ zrEslEE Wgd
12) Robinson(1984), p. 120.



P59 T3 By A% 23
B 284 A AL 29 At Antd g w8 aga £
o, 24 zREslel WogzdA o¥A Fzdch 9

(1719~1721). =7} o] A
%\l‘
E% 24991 AF 2de §& AAH oM UT61~1762). o &
=2
5

o]
o] W foletz 2w ¢
g gt AEA @
1523t =7 A9 A

rle
o

ot A EA7 SFA ok & H§E5E delFE Aot sREslEE 2
o 23 A AnAY Exds A, AF, 2z 27 A FAHoE & 9T 27
Z $99 dgdzg Lo g8l EHF B3 szzszE ARASL Aok & Bl Sl
A B3 AAe FalelA F3] AEdF T AFE Ed Foh oY HESE o] A9
HANAE NSz A DaE AF AAA Ho ZE(LFEE, the Seven Deadly Sins)E
QAT 22y o4 F AEnz AEHA A Ade] 4d zecstzd Wegzit A%
29 ¥ malE ¢efst gk dF Y BEESLEE o8 F2E HHA keobd dEe
(the Deluge)7} AR =9 ZAFE 253 wigtrz vk ol&d A4 A& o A9

AR g $98] R FErh ZREVEE xobd dEF7t FAAAE ZE2E dF0]
Aul, o] A% BE AFE AZIASAAE olzle] Fae vrh FAAA R
Aele xRz Fxeld olwxd AXde] AFnY ANAF FAA YT

-

F# g Roleh olejd o} FH AL (vl egz)st st o dAAE el e
FAFolgrlmrtE ofd ity ool ddte TAA dolF AESt TE old Y AAE

zds 2dFE 45d¢ ¢ F 9 Bk
I. olgel RMPIIEMS 2
2 Qe 9 ALE Y AXAA ARAAA F

% RES ﬂ
FE AAAT olF AEL vtz (M 2eL)S BA) o] fol AP TEAA AFIAE F

9. de FASe) AE sheh 2ol (MoeTyE Jo AU dHWL A A3
(

T Aee

A AARA Aol ohnt FF9 FFARAL (M gz Fa2E FANIAA et =
Hl&e o] A9 L2t “Aust 3ol 44 e HPHolxz FEH " (complex and moving
tone of mingled admiration and regret)!¥ql Aojztz wtatcl, ol Askd) 33 B

Al gaF oHA ov HAAT
g f4E T JFxA ode] o AY AE(EA) FAFrE Aol A FHeld
gt vMlegze T JFagEdAE 4 Adxde Edded, Sz =
E AgE JEo AUA gErh olEd o FAHoZ FFH AHE
Fgoz AAFPAE FAo & AR AAoE BA sHE o

ZJEY Foz £ 9 Mgz 48X T2 FAUE PF At

13) Robinson(1987), p.92.
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tolul, FHo] gl PFol ofFd Uz JEAodEr aRL Ay
AT Aeoleh. ol& wA wiojol Qe FFo| A4 Ha 249 YA B = 93}
Ve Aol dtelEtr A AL Sl A B owf o] Auidle A$ HE A
7L olFelrt, 28ty wi ol ddA A WHE Q987 ? 2r FAEY] dHAE
27F e FFY 2 Y FANA Wy 27t Jxmtgy AYgRE Az
Rz=rfrk FAZE "Hel o] A9 ALdzE whylol x99 o] ol AF AL &4
HAE= & EAolth. F, 2t FAY sHHo] YfolE £z AlAo]  Fe}A| go}
Ha Fgdol A FEA Zetz FA ol ANTE 5o wge] shEETh oleid HH &
B A5 gA S AAA 2E AN AR ARES] o] do] BEA FTE
ESGFITER s vEE] AdA A e J=lHE 59 a4Fe] AAFE F U
ol#dt whajol B9 o =z EEHos oL ZdAE S FEr WoetsE
71 Ex7t AR o] "o EAPDA AEAY dEte, A} dl2 £ wh o FG L 7
28] At AALRE F4d A FHeolr] W etk zHER (M 2gz) AL 7]
olde] &3te] o] AlE Mok gt o]Ao] iR kote T4 T dFaEst HAF

b
&2
o
F{n‘.
&

e

LA

2 K

olth, o] AF FEL od|L2r]Y Adz FLdd AL FAAFZ I
o7y o] A8 A 1 Endd wegz Fioly] w o o]d FH

o 42 r1

h

do

gt
o AsHA Yehd
zei A FE(discourse)o] ol EA FEIFEINE B R A g FEL (Fado]
3 7L iv}% aZe] (@A) AFFENE BE Qo] ¥ Bt FEL G
2ol g  dvh FEL T AAAZ FFe] 2 Fgo] diF o dojA F
T | ol oz, deist (o FA) FEEstE AL Fo $EE 279 A&
A5 € F e Fololwh ol& dolgeA Bt AFHln 44 AA =AY 7
(langue)7t otz FAHolz FdA<l whi(parole)d Zwig @Eo] 7HAx 9l7] uH—E—
ofth. FEL zEE e e EAoln, o w3l e oA A, A
A, T3 223 AH g oot AADG W o] vtz $P= FedF (W
z)e el FAE RA B ol folrh. o FA B A o] A JEFHA A o}F Eof
@ AAE AL 2 o%E A529 ool Y3 AP PR Gl (egx)
e AdAs old Aol o oz BatdR F glor mi oW o] AANE 4
©7bE AR Witk oled FEL g Sl 4A = tE AL oith &
A =2 ATkl Al e 27t oA el A oY }E Fohd F Yg ¥
olth. 2 EE FEE o] A4 olarEe] Az HA AF g & wdvhy] mekE ]

T

qa

14) C. Hugh Holman and William Harmon, A Handbook to Literature, 6th ed., (New York:
Macmillan, 1992), p. 143.
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§x9 o]de] o] ARy FEoE 9dd ouEEY 49 AW, 2AE AL
Aoz A Aok o194 ¥ A o] A4 o AL Wog=d H FFo| o
Heb 200 AFnd olde T ojdA e B Ao

-.z

A
FEols Hol Dagich Woegzo JFL o7 AH 23 dolA S+
g3t} Al A e A7l Aol z3lo] i A& A B AL
e $gAEer nEYogdort. ayER JForE YAX (MLgZ)e FFo
Buz A BRAE grlgezAwt 2 A gk ol FF A= dEAA =
| otz FFo] oW FEe ot REHT FAEH =Y FA )] W Folrh o] F
FEL oJzxe FEo] ofzm JEw FEolH, 2HIE Hegx ofokrE o
# gEe 224 4F zaz @AY FoME AX okt Mtk £ 7 o] Ao o]
=Y AAAY 484 E v 22 doe AL 2=z AR $He 2
71528 ojdoz dEAHA FES EHAA YoE olurd Az B4z 4F o
Cy

o o 2

Bt

w9 2745%¢ o A4 A B Roloh o s5n A FEe| I ojnx
£ gl SalAgt s @ ol
AW FEA AAF@A o Aol ofgA FA FEL JYHEAE B AR ool A 8]

2 % 39 Fed) v d2 $eE 449 BEE T 5 Yk o] Ad ek HE
F ek 99 2 5E A
B3 n2de 9VE 59
AeholE olzEAe 9% A7 52 Ay BRANE ARRALY Aol AL
ook %A ARAAE J4L old A FAe] nzA ANA ol 47} glek.
222 AP o tE Q4NN £ FAAY AL FE 59 44 @RI A 24
o GHe $YT Poloh W 2L ol 239 B4 £Y402 A4 5
£ Bk 2t old @ 299 548 WAz 2 BT 5ud LAY 3
£ gEolnh oS A9 ] FL A2 RS0l weke] AL oul: oA
obsl ool dARATL 2 AAYE FNE £ Qs AL 239 EA5 A
e AdE v Evh = Lo o97h 2 o]l (Good Mother) ] 4 (archetype)
e deted ZAWS ofFlE @ ofriv (Bad Mothens] H e zeid ook o T

2% A Fhele] T2 mAtd Fog wFo] ¥ 6 o5& Au) FEo| dqa ok B
Al AR AL 4 T2Ue ¢ F Ak Yol Weed 5 Be g
2 Foh g F 29 ozt W) veht a9 2 AARES Boy szoslzd
Apel R A1 & (Aeschere) & Fotzirh, ole] Wl o gxE 54 Wo) Y& 2AYY AHE
FATE A4 £ A8 AL 2P AR mapolel, zaEw mAS AlE X
L2 b A9 BAE AKo R JME A9 A FabsieE ol '
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W, 5HEY SAA, wba ke FU), 9T 2
LE) T2 ¥ ‘Maizl Lo WolziA 2 Fo] = "—égi z
Q. 2 ot ¢ HE R Q4 A2 9Y go) = Fxslel JgelA sl=m, Re] Z
WEe) 23E A& (1357—1364)

i
K

5 =%
on, 2 e LA (4
g

3 A 2l (Howell D. Chickering, Jr.) & d 7)o Vo= mAE WA (Virgi) 9 (ool o] 2)
(Aeneid), VI, 237-420) Y1 2%= o7l AL 358 = Ao g 2L A 2243 F4}
stekz debet. 2 =28 2EEe] A dd BAE 10A17]6 oA (£¥ e A
A)(Blickling Homilies)ol| “t o+ A-&8] gzt ofF ulszdicizm =wdteh. o AmAdf
EAF ReE & "HAAE 4 A 2d £, 28z A7 Ae 5HY 2AE 0
2k 9ol (Moegz) AFae $Eez A4d ozrAe 24F% 1 AdE =
GulE Ao 2dRe JmEEl 4A%E Best e AT TSP o
E£2 “AolE”(eotenas giants]), “I| E2 Z&”(fifelcynn[monster racel), “F87 (scinnan
(phantoms]), “<w}A Q14 ” (seynscal pandemonic foes)), “&8 7 (scuccanlevil spirits]), “<
A" (slfelgoblins)) S0z B3eh zelv ol EL s FmeA Pae A9 AozAg o
Fol ohim A $H 44Q Bolglnh BREAEE 2awd 240 FTYEAE ¢
A £ etz U o @4 (1355~1357) Z7b w4 Y 5 Eo] 9182 AAgT. o T} 28
Wt 29 ol A9 FA} Utk 2 (]egm)d AxE 2P EAdA
“a9 Y57 (786,1682), “otrhe]l AB7(756), “St=iF A$=A(711, 811), “A-&9 3
Q17(788, 1274)cletE BHE & ¥k ok o] & 7RQlY Fdlstm AFo A ofFo
A9 AAd-g £93] deh. 28V 25t 2% oreneasthy WL FRlo]S “X 59 o7
(infernal demon) 2+ E3} Al2aleld] Aojrhle AA T 2o ¥ s BT Ao
e olHE £oA 2t Ul A S2Ad HEY E¢4e JEdez =
dx AEsAE @ oug Al A%k ¥ 9oz F L& APE A o)
$AQaTA mARS aRe® 25 ol PHoz o] AdA A&

AE A FAel o] A AEa FAAE 7]
RExow +HsE AY Tl

-,

=
Oﬂ
Ol
1o
mH
=
ne

22| NZE 2|1 HEQEAS HE

Mesz)ol Ae W85 A A% AFHE FAL o Aol & of F(digression)o] B
= Aol #o]2= P, £¥ IA (Raymond P. Tripp, Jr.)& “o] A A7 shiel o

15) Howell D. Chickering, Jr., p. 334
16) Robinson(1987), p.82.
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o)t} (the entire poem is a digression)\ V23 W o8 o] Ao vEld o7 HAA
GBEM) S FAzdd. 2899 $aE o AdA dito] o o] f2 ojAF F= A
vehEst s A9 & devt gtk
A 299 AR R o) A At geldhs F4L Az HAo] oy
o] Ao AL ookl 8 sEFAE Ao Yv A7 AF 2z Fglo
o] A 2tz glovt, A (Mo gz)rt ] el BE Z %
Z1EzAQ HANA B W 2 o]oky] (big story) & (A Fh deE o9 o] o7 o]
S Ao A dF) ejHe A A Helgteon, 2t F71A oF 3
o (28 o8 ARFH ZA4718 olokr|7k AAQl (Al @hv AL obF AvE A4

293 o ¥A sl AAANA FA Hher, F& F AE el HA Lol 5
ook7] &= ol & AMalell Wit o) okr] At o} of vhebrbA BE QIFS
712k AolA & o]oprleltt. B8 AxQ AolE gl2nt ofd Afalo] of
2% we Fhel ol2A Yest e HEE BE ookl = BE 2
o} (ARl hE ojofre] wiF ¥ w 2 A=st G¥E & T U
9 = 9 (John Bunyan)?] (A2 <A N(The Pilgrim’s Progress) =
2 Aolth. 2o oz olg ook ERE A} weh ol&

._,

7] o)A Y e olmE d-gel Wl o gz FolF At
o]ofrlo) 7] W Folcl. m B2 I JFnrt Eo127] o)A s EwY AAE YEAE

ok Al Aol Avt, £& V5% ARE oA JFad<d &L & dEE ohth
2E 24 oJars dgoged 2t Fxd F THeE AR HH 2E 29 ool E
1 Emz= Acle] JEoz dA F2 A o M 28 gellA 715z sart TAE
gl ol A or o A AR xHel PP ALY, AL Mesgz AL H
128 AL okdrh o] FA £ o wWlLgxol A olofrl= 2t ofF] e Wl Fel
F2 A Holr, o (& FEY (T8l 7aF Zeol ohd olmxs (et
o] A% olmxs) T & olopr]al Feel st 2AS T AAHE $HE HE Aol
1 Em A e BE2 T Enaogos)olnt, mxie A Hgeln =g TS
FEeleh. ol =¥ dhide] waolZE dheh (A (aFEE) 1% 12 vee
Fo A FlE 2Rz olHd ol HE2FE UNFE G4 Wi Tl
AAU . o] Tl st A Agon o D& E StHolAYR. 27t Bz
et @A AL wbEe] 22 Lugel AL wk Hglod AL Aof str 27t ¢

ol & Ao gl=vz’(235EF 111-3).

17) Raymond P. Tripp, Jr., “Digressive Revaluation(s), in Beowulf, ed., Harold Bloom, p.67.
43 olhg 2 dEd s 4.
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A R Bl AY AFel wH 2 A o|nEel Wogzsh o] Ao SFHE:
SE BE Q¥ WA Jdosse E4 ool A5 gk egrE T2 2uy
A AR, 39 Aol B4 WAAA A9 w+ 27 AERY A A4 X

&k Wi 29 F5

e EE B wFe] FAsA gow dHnk 2¥A ¢ AL W= it
A A A (zEY EA, $)& A EF AFoz 2 xost gly] wFolth wehq
°of A8 AAs 9A A5(183-88)e el Wz, zaAlWe] 2] HE ] +5e] (104
14, 1258-67), T oo M oE dFFo] & mALE Fo =z (114, 1689-91) 71 Em=ql

2a® o] Ao AvaEz 2qGT 23 oW AFnA ek AR Fo
A H AL Azlol e Aoke] Wgol gheh ok AR olam AFNA BANE ax
Fol THA 2457 TEA 998 A% Aoz wARAT LAY W

ofef. 2y 7| Eme] HAL T4 9A ¥z oF9 vz FL 2w HIo| oat
o A4E Aokl Yote AAE AT @ o] A9 AAY =Y E BT 29 mA}
A= FAL dE5E &+ Aok
A o] A AL Aoz AFdn), oY dFoz AFsE o A AL o
A8 AL Ewb oz JERY A gzt Yulol A & s} e =F o7 o
AF27t d=ale] Aol & HelE #ot £ F oA HHE FHAAE A E G2
He] Frh

v

EEAAG! $HEL H2(RE) dtad Y A9F $E G5t 2% FFE0] <=pt £
A AYdeEtE E9me0~3).

o]AH AFEE o] Al HFL FHAQel 25 ook Aol ArAE s Em3}
g 3o AAA] (epic) ol A Bol= AAR AlQle] AdAl F7& s|9edAY = A9 44

(i) ol Al AZ GRS ZT3IAE G 22 AFL 71 Ex4q YAl 2 ot
o F gl etk Sf-AQl (scop) & ool A ®imta Y fF Azl A= A (Scyld Scefing)
I 29 Gt e SEoh olE JFade #A 9 ik ohE 439 dalsix A

AA FAA Ak 2y dE 4P FResl29] 2R, 23 A= AP F&
FollE o] A9 FAF vl gz o] Fo] L FHPolAxE Y.

o] Ae Wlegzdt zild ZAS] Af, 2z FE(kED Y AFo] 7] EEolc),
2y WMo gzl TAdHAe] AF AFuto R o] A8 FA 7 me e AL o Fo
T 2 Fo Fdlel AF AL AdA A dhEY Folrh zEE o] A& B
FAle] YAAE BEE F9 Jes &£ohe EhoA E uw] uFE (repetition)F o o)
F8 A% 7Welztz B 5 gk, WPAW.P. Ken)x (] 2¢2)e] olzjd He =9
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{A A S ieﬁf;)}(Epic and Romance: Essays on Medieval Literature, 2nd ed. London:
Macmillan, 1008)s] 4 AA3Fz gleh, 2 “o] A8 & FADE A4 B o2} A
% (supporting episodes) & A2 FEAelzn AU T YW 2& | velr
“Co] AolE] of Aske ABE Aol FAel Iz ARG AdFo] Az WAL TF
97o] okz AA kD 0% A (Kend AA ¢ $2 AF Tow oF JFAA
vk, 2| 2le o] AAE oA Tot EY 5 UEA? 29 AFL HEEs?
olelgt XA BgAdE 49 xr At e dF 22 AL
£ (KR A7) Sete] Bot o @ g ol Ex &Fo] Abs Foz 7
2 ol AFY AAR A 3 A 2E SEHY AFe] 7] Aol AFAAY 29
&g FaslA 71 A2 ol FEh 28 dFE oA F&) £ (HretheD s}
Aol Ao 2RH olokr| & A FAGeh. FopuA| el Adal & @ ¥ &= (Herebeald) = 43l
o3 At s EAE A A 4 BFEIE A4 ofFe
7l MEd o] EolA H4E & FE QT AT A wA F5E Fozs FHE A
152 FodA A4 245 FEEAA I ES dEAE 2F
245 Q) (Swedes) E5He) A Fo] A Aabeteh, 22z wlogzy 3o (Hygelac) 49 %
o gt 27 AA A FaLgE EX o ARel Hal A Tg @t ololA 2 A4l
e A¥E AFAA Q3 AAY e BT F AR A o9 HEH A
SAAE 878 AL AolH, 29 a5 o] AgE AAxT FUo] I F AL AY
gt A2 AN E 2 2 EAHSE 24 Agol v 7Y F AU zZEo o

Al A ko] “A k3 of Aol A dlc}(truly heroic and maginficent)”* 3z & 4 9l

cad)

Hogxe A2 Ao (B E T hed AL “BE AFES AMAQ] 3
o] 8 ¥ AtstelAl Asl FAH 2" (swa unc wyrd geteod,/metod manna gehwzes(as wyrd,
the measurer of each person, shall decree for us]) (2526-27) #& AL cpAET}l. o714
PFETE AR FHo e v E A wyrdst FAH A 4™ of (appositive gloss) 2 2291
metod= 9-2]2] F5-& 238t} old s WA £ Ak-$ul] 2 E (Else von Schaubert) = metod
£ A ¢ (fate)o] gt FF2 A9 Ko] vk FA%ch o)of whs) =adE Fo

d] (Frederick Klaeber) 8t 2.0 E2 A5 L metod= 7] Emd A Hete AL 7Esdzs &
Agch W A9 Aol 1 (wyrd) & @R A Fo] o] FolA Aol wWFe] £H-L
Z A9 AdE FolA o] Foial Aojr. A = A F FFol EF egdAe] g+

18) Tripp, Jr., p.67¢1 4 A<l &
19) Tripp, Jr., p.67o14 A< -&.
20) Tripp, Jr., p.67.

21) Robinson{1987), p.99.
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S gkop & Aok gk 3 o] A9 AAIEAE S Emclelm = o] Ao HyA
E 71 FzQe] | d Fo] o] oA o] T PFFE ALeld urtiE S EgAdq 9y
7t v ZaFe] 37l wEe)rh o)) ntE (e gx) Alo] YxdmA §
2t q4FE 5 E3E AdAT oz gET ANHE A2 FYgE F2
T %9 vt Aok o] FA £ o Aol EAd R ] FodtE QAL o

e ole A1ZaAd YA W FE2H
A9 Yo IHE FFE AL wz oA £ AT 2L AREo|h o] F AL
o] W oEZE sk %A 2 HEAS Aol 22 £ (teleological)o] Wk 7] F2A
Q ZRelA &l okF e Gk dnrAd AR Aot RE) FEL Fojol
el Rl Dok olRe] whE Ade]l YEHE oz w=F oqw Fod A%
AA e o] frol 7 % B}
V. e w

(Mo2z)e 5T AL@EMY Aol =8 T4 e2E B F58 29 AR

of @t 28 o A7k mt Gk AL olH g Ao 9@ FrncE o] Aol &

2l

o] old odA el 4L stetel] dH AAA v FH} Aol X FHA
FR e ojde Wrt B2 o)y =Toinh olEld AL (MlegzhelA of
Z =add. (desz)e ]Eﬂﬁ}ﬂﬂ Aol oz As) i o 989 o o]
oz u olAe] JFez A" AL G0l |FnsE o] o dojrt. wehA o
g ARG FADE J1FzAdol of A FA =¥ S FmadolfH. o] AdAE 5

& =

°]

I'Q;
Aot &
R

N R

<3
—

>,

oA A&3te] 7| Fx &t T2 PTE ALY Efo o] gt ol foEE
o] Alefl Al AbEFro A o] A AAE F kA A& FA & Aol = AA H% P
Aol 2 FHE o)opr] & FohlE dol, E & v o] A2 HAAA s FagE
grlz g3 AAAE AFIE deolw. o8 AFL Al FA ZielA {83 A
olgith. dlvkstdd 1 E2AQd HAANA E W 2ulst gl o]okrld] fmE R F FA
BAZ BT AANEY 24 big ol E 8 F F

vh

|=J
g

o 7] @ Fol ek ze (]
EZ)E el gl AvA FET 2ol %k ASmAd BA A (] 2gz)o]
et oW 9449 FFYARE AAdE A F2Ad S48 A 9o ALl
%39 BA 2P FH) 24¢ FHE Az Fho) ozt 3AL AAD A @

22) Tripp, Jr., p.70.



259 B wad A7 31
& ol PHE DA A S8 A Eoleh 22 o] A e oge] 3P ol
] T

S
rle
2 &4

2t G440 o|d Ade] o A9 Fde] 9. =L o 3 A% AL 44
3 F3 guE St AL vz o] oFoly] W Felwh o|FA ¥ A o] AdlA F2
F AL AFo] oz ARl o] gl FFL 24 ok J¥gE YFo=
3¢ Ao A (o g Z)E 7

. o] ZFE o] A9 z}zwﬂzs& Aoleh, o g

39 AFole ol) o]dg TARAA FE AL FEoT $elE 2z
5517 A °§Ji*ﬁ*4 GgARY A4 wlnnE o¥sd J%
3

2L
28 ZEe R BAA AL 485 A8 £ Folrh ook AFe AgE 2HE
2 ojd BE Aol9] AAM Boz whvter 2AELAR, o AE e ATl
2 248 %4 5t A3 degzzte ojax 939 ool Eolth
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{Abstract))

The end of Action and the Beginning of the Word:
Ideology and Discourse in Beowulf

Chong-Ho Lee

Beowulf is the oldest of the great long poems written in English. Thus, English
literature virtually begins with Beowulf. What is intriguing about this oldest English
poem, however, is not its historical importance; rather, how it fares in the midst of
changing critical perspectives is the focus of this paper. In this respect, the way the
dominant ideology and its operative discourse are inscribed in this text draws our attention.
When we consider the fact that the basic material of Beowulf is pagan and the audience
of this poem are Christians, the importance of the dominant ideology of Christianity in
operation in this poem vis-a-vis paganism of the hero looms large as an important issue
of critical interpretation. In this context, we also have to take into consideration how
delicately and skillfully the poet negotiates the treacherous terrain.

It is immediately apparent how superbly the Beowulf poet balances the two contradictory
ideologies: paganism of the hero and Christianity of the audience. The means of achieving
this balancing act is what we might term the appositive word. In the appositive word
are layered the original meaning of Anglo-Saxon etymology and the adopted meaning of
Christianity. The Anglo-Saxon word metod, for instance, means creator to the pagans
without any Christian implication. The same word means the Christian Creator to the
Christian audience of the poem. By employing the apposed words in this manner, the Beowulf
poet creatively filters the pagan elements through the Christian perspective. In other words,
Beowulf is read differently by pagans and Christians at the same time. Why Beowulf is
still intriguing in the latter part of the twentieth century is that it shows how the

dominant ideology imposes its mind-set on the text of the poem through its discourse.



